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INDONESIA

Selamat, Anda telah meningkatkan permainan Anda menjadi lebih “MENGGIGIT” dengan membeli Pengukur Jarak Laser
Bushnell® Tour V5. Tour V5 adalah instrumen optik Pengukur Jarak Laser yang presisi, dirancang untuk memberikan
kenyamanan penggunaan selama bertahun-tahun. Panduan pengguna ini akan membantu Anda mencapai performa
optimum dengan menjelaskan fitur dan pengoperasiannya, serta cara merawat alat pengukur jarak Anda. Untuk memastikan
kinerja optimal dan keawetan alat, harap membaca petunjuk ini sebelum menggunakan Tour V5 Anda.

PERINGATAN: Sebagaimana perangkat laser lain, tidak disarankan untuk melihat ke arah pancaran
secara langsung dalam waktu lama dengan lensa diperbesar.

PENDAHULUAN

Bushnell® Tour V5 milik Anda ini adalah alat pengukur jarak laser premium lanjutan yang menggunakan teknologi digital
dan prosesor turbo, sehingga memungkinkan pengukuran jarak dari 5-1300 yard/5-1189 meter. Tour V5 memberikan
operasional yang sangat cepat dan akurasi +/- 1 yard.

Tour V5 dilengkapi dengan teknologi PinSeeker™ dengan JOLT yang memungkinkan pemain golf untuk dengan mudah
dan cepat mendapat jarak bendera tanpa terganggu target-target latar belakang, dan kualitas optik yang amat baik. JOLT
telah ditingkatkan menjadi “Visual JOLT” yang sepenuhnya baru. Cincin merah sekarang berkedip saat JOLT bergetar untuk
memberi umpan balik yang lebih baik dan kepastian bahwa Anda telah mengunci pengukuran jarak ke bendera.

Yang juga baru pada Tour V5 adalah dudukan magnetik BITE eksklusif dari Bushnell yang memungkinkan Anda dengan
mudah memasang Tour V5 langsung di tiang kereta golf.

Panduan Komponen e RBushuel \%\@% ;
Magnet BITE (lihat foto inset) : :
Sakelar Yard/Meter

Tombol Daya/Tembak

Tombol Putar Dioptri Okuler
Ruang Baterai

Sakelar Slope (hanya model Shift)

oun,pwN =

1. MAGNET BITE

CARA KERJA TEKNOLOGI DIGITAL KAMI

Tour V5 memancarkan impuls energi inframerah yang tidak tampak dan aman bagi mata. Mikroprosesor digital lanjutan dan
chip ASIC (Application-Specifik Integrated Circuit) pada Tour V5 memungkinkan pengukuran jarak seketika dan akurat setiap
saat. Teknologi digital mutakhirnya secara cepat menghitung jarak dengan mengukur waktu perambatan masing-masing
gelombang dari pengukur jarak, ke target, dan sebaliknya.

AKURASI JARAK

Akurasi jarak Tour V5 adalah kurang lebih satu yard/meter dalam sebagian besar kondisi. Jarak maksimum pengukuran
tergantung pada daya pantul target. Tour V5 dapat mengukur jarak bendera golf pada 400 yard/366 meter, dan untuk objek
yang memiliki daya pantul cahaya tinggi jarak maksimumnya adalah 1300 yard/1189 meter.

Catatan: Anda akan mendapatkan jarak maksimum lebih panjang atau lebih pendek tergantung pada daya pantulan cahaya
dari target dan kondisi lingkungan pada saat mengukur jarak objek. Warna, lapisan permukaan, ukuran, dan bentuk target
semuanya memengaruhi daya pantul dan jarak. Semakin besar daya pantul target, semakin jauh jaraknya. Misalnya, benda
putih atau perak memiliki daya pantul tinggi, sehingga memungkinkan jarak yang lebih jauh dibandingkan warna hitam,
yang merupakan warna dengan daya pantul terendah. Lapisan permukaan licin atau mengkilap memberikan jarak lebih
jauh daripada yang buram. Target yang kecil lebih sulit untuk diukur daripada target yang lebih besar. Sudut terhadap target
juga memiliki pengaruh. Membidik target pada sudut 90 derajat (permukaan target tegak lurus terhadap jalur perambatan
gelombang energi yang dipancarkan) memberikan jangkauan yang baik sedangkan sudut lancip di lain sisi, memberikan
pengukuran jarak yang terbatas. Selain itu, kondisi pencahayaan (misalnya, intensitas cahaya matahari) akan memengaruhi
kemampuan unit untuk mengukur jarak. Semakin lemah cahaya (misalnya, saat langit mendung) akan semakin jauh jarak
maksimum unit. Sebaliknya, siang hari yang sangat terik akan mengurangi jangkauan maksimum unit.
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MENGAKTIFKAN/MENGGANTI BATERAI

Lepaskan tutup baterai dengan mengangkat tab penutup baterai dan kemudian
memutarnya berlawanan arah jarum jam sampai lepas. Angkat untuk melepaskan tutup
dan taruh.

Positif (+)
MENGAKTIFKAN BATERAI YANG TERPASANG: Sebuah baterai CR2 telah terpasang ujungmenghadap
di unit Tour V5 Anda yang baru. Sebelum menggunakan alat pengukur jarak, lepaskan keluar
tutup baterai seperti dijelaskan di atas. Lepaskan piringan plastik merah pelindung
(lihat foto, kanan) dari bagian atas baterai, lalu pasang kembali tutup baterai.

MENGGANTI BATERAI YANG SUDAH LEMAH: Masukkan baterai lithium CR2 3-volt yang
baru ke dalam kompartemen negatif (datar) terlebih dahulu (ujung positif menghadap
keluar ke arah penutup baterai), lalu pasang kembali penutup baterai. Catatan:
Penggantian baterai sebaiknya dilakukan minimal sekali setiap 6 bulan.

PENGOPERASIAN DASAR

1. Sambil melihat melalui Tour V5, tekan tombol Daya/Tembak sekali untuk mengaktitkan layar. Jika ikon layar dan angka
kabur, putar okuler ke kedua arah sampai fokus (lihat “Menyesuaikan Okuler” di bawah ini).

2. Arahkan lingkaran pencari target (bagian tengah layar) ke sebuah target yang jaraknya paling sedikit 5 yard, tekan terus tombol
Daya/Tembak sampai jarak “garis pandang” ditampilkan di dekat bagian bawah layar (lihat “Indikator Layar” di bawah ini).
Garis silang yang mengelilingi lingkaran bidik menandakan laser sedang dipancarkan.

3. Setelah jarak berhasil diperoleh dan ditampilkan, Anda dapat melepaskan tombol Daya/Tembak. Garis silang di sekeliling
lingkaran bidik akan hilang setelah tombol Daya/Tembak dilepas (laser tidak lagi dipancarkan).

4. Setelah diaktifkan, layar akan tetap tampak dan terus menampilkan pengukuran jarak terakhir selama 10 detik. Anda
dapat menekan tombol Daya/Tembak lagi kapan saja untuk mengukur jarak target yang baru. Lama waktu maksimum
laser dipancarkan (aktif) adalah 5 detik. Untuk menembak ulang, tekan tombol tersebut kembali.

MENGGUNAKAN PINSEEKER™ DENGAN VISUAL JOLT®

Fitur PinSeeker™ eksklusif dari Bushnell memungkinkan pengukuran jarak bendera secara pasti tanpa keliru mengukur jarak
target besar di latar belakang (misalnya, pohon) yang memiliki kekuatan sinyal lebih besar.

Saat mengukur target Anda, apabila pancaran laser menemukan lebih dari satu objek (sebagai contoh, bendera dan sekumpulan
pohon di belakangnya), hanya jarak ke objek yang terdekat (bendera) yang akan ditampilkan. Teknologi JOLT memberikan dua
getaran singkat untuk mengonfirmasikan bahwa jarak yang ditampilkan adalah ke bendera, dan cincin merah (Indikator Visual JOLT)
di sekeliling tepi luar layar diaktitkan, mengonfirmasi bahwa laser telah mengukur target yang benar melalui Pinseeker.

Ada saat-saat tertentu ketika pancaran laser hanya menemukan satu objek dalam jalurnya. Dalam hal ini, jarak akan ditampilkan,
tetapi karena tidak menemukan lebih dari satu objek, indikasi JOLT tidak akan diberikan.

Tips: Saat menekan tombol Daya/Tembak, Anda dapat menggerakkan perangkat secara perlahan dari objek ke objek dan dengan sengaja mengarahkan
laser untuk mengenai beberapa objek untuk memastikan bahwa Anda hanya menampilkan objek terdekat yang dideteksi oleh laser. Setelah perangkat
dimatikan, unit akan selalu kembali ke mode yang terakhir digunakan.

MENYESUAIKAN OKULER

Tour V5 dilengkapi dengan okuler Fokus Cepat yang dapat diatur (bisa disesuaikan +/-3,5 dioptri) yang memungkinkan Anda untuk
memfokuskan data dan ikon secara relatif ke gambar yang dilihat dari
optik monokuler. Cukup putar okuler hingga layar fokus.

INDIKATOR LAYAR
Layar Tour V5 Anda dilengkapi indikator-indikator berikut
(merujuk pada gambar layar di sebelah kanan):

1. Lingkaran Sasaran
(garis silang di sekelilingnya menandakan transmisi laser)
Level Baterai

Jarak “Mainkan Sebagai”* (berdasarkan Kemiringan)
Kemiringan* (% derajat)

Garis Jarak Pandang

Cincin Indikator Visual JOLT

*Hanya model Shift
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INDIKATOR LEVEL BATERAI

Indikator Baterai (2) menunjukkan sisa level daya:
e Terisi penuh Exm
e kira-kira 2/3 daya baterai tersisa
e kira-kira 1/3 daya baterai tersisa @ 3
e Indikator Baterai Berkedip - Baterai perlu diganti dan unit tidak akan dapat dioperasikan.

LASER AKTIF

Garis silang yang mengelilingi lingkaran bidik menandakan laser sedang dipancarkan. Setelah jarak diperoleh, Anda
dapat melepas tombol Daya/Tembak. Garis silang di sekeliling lingkaran akan hilang setelah tombol Daya/Tembak dilepas
(laser tidak lagi dipancarkan).

TEKNOLOGI SAKELAR SLOPE (HANYA PADA TOUR V5 SHIFT MODEL# 201911)

Teknologi Sakelar Slope memudahkan pemain golf mengaktifkan dan menonaktitkan fungsi Kemiringan yang merupakan
hak paten milik Bushnell. Sakelar ini memungkinkan pemain golf untuk memanfaatkan fungsi Kemiringan secara mudah
untuk mendapatkan jarak yang terkompensasi di lapangan golf apabila mereka menginginkannya dan sekaligus memiliki
peranti yang mematuhi peraturan USGA dan legal untuk dipergunakan
dalam turnamen saat mereka memerlukannya.

|~

Saat kemiringan diaktifkan dengan menggeser Sakelar Slope di sisi Tour V5 Shift
(model# 201911) ke kiri sehingga indikator Kemiringan berwarna merah tampak
(lihat foto, kanan), Teknologi Kemiringan yang dipatenkan oleh Bushnell akan
ditampilkan. Mode Slope +/- akan otomatis menghitung jarak terkompensasi
sudut berdasarkan pada jarak dan kemiringan yang ditentukan oleh pengukur
jarak laser dan inklinometer terpasang. Data ini kemudian digabungkan dalam
rumus algoritma internal yang menghitung penggunaan tongkat rata-rata dan
lintasan bola. Jarak terkompensasi sudut memberikan petunjuk cara memainkan
pukulan (misalnya, tambahkan jarak jika menaik, kurangi jarak jika menurun). Geser Sakelar Slope ke kanan, dan Tour V5 Anda
sekarang memenuhi aturan 14-3 USGA, dengan menutup fitur pengukuran jarak terkompensasi kemiringan.

Slope Nonaktif

CARA MENGGUNAKAN SLOPE +/-™ (HANYA PADA TOUR V5 SHIFT MODEL# 201911)

Geser sakelar slope ke posisi “Slope Aktif”. Anda akan melihat baris kedua informasi muncul di layar, memberi konfirmasi
bahwa Anda sekarang dalam mode slope. Tekan tombol Daya/Tembak untuk memperoleh jarak ke bendera atau objek
lainnya. Setelah jarak ditampilkan, lepaskan tombol Daya/Tembak. Setelah Anda melepas tombol Daya/Tembak, persentase
kemiringan dan jarak terkompensasi akan ditampilkan di bawah jarak standar pada baris angka kedua.

Sebagai contoh, apabila jarak sebenarnya adalah 160 yard, tetapi dengan kemiringan +6 persen, )
maka jarak terkompensasi kemiringan (“mainkan sebagai”) adalah 168 yard. Layar akan _
menampilkan hal ini (kanan): “-l: :Y

KEUNTUNGAN SLOPE +/-™ (TOUR V5 SHIFT)

Jarak ke bendera hitam dalam gambear (lihat di bawah) adalah 160 yard. Jaraknya juga 160 yard ke bendera merah, meski pun
dengan kemiringan 6% (tanjakan). Namun, jika pemain golf memainkan lubang ini dengan jarak 160 yard, bola (X) akan jatuh
sebelum lubang/bendera apabila kemiringan tidak diperhitungkan. Karena kemiringan ini, maka lubang itu harus dimainkan
sebagai pukulan 168 yard. Hal ini akan ditampilkan sebagai jarak “mainkan sebagai” yang terletak di bawah jarak garis pandang.

160 YARDS
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MENGATUR UNIT JARAK/PRATINJAU JOLT
Untuk memilih unit jarak (yard<>meter), tekan tombol Daya/Tembak(kanan)
untuk menyalakan unit, lalu tahan tombol Y/M sampai unit di tampilan berubah.

Ini juga mengaktifkan indikator JOLT (getaran dan cincin visual di layar),
memungkinkan Anda untuk melakukan pratinjau/demo efek teknologi JOLT
tanpa mengharuskan Anda untuk memancarkan laser ke suatu target.

Yard/Meter

DUDUKAN MAGNETIK BITE

Tour V5 dilengkapi magnet BITE yang kuat, yang terdapat pada sisi kanan badan
alatnya, yang memungkinkan peranti ini dipasang secara kuat ke tiang atau
kerangka kereta golf.

PERINGATAN: Fitur BITE yang terpasang pada perangkat mengandung
magnet Neodimium. Magnet dapat memengaruhi fungsi alat pacu jantung
dan implan defibrilator jantung. Jika Anda menggunakan perangkat
tersebut, jaga jarak dari magnet. Peringatkan orang lain yang memakai
perangkat tersebut agar tidak terlalu dekat ke magnet. MAGNET BITE

e Magnetdapatkehilangan sebagian dari dayatempelnya secara permanen
apabila terpapar suhu di atas 175°F (80°C).

e Magnet menghasilkan medan magnet yang kuat, berjarak jauh. Magnet
bisa merusak TV dan laptop, hard drive komputer, kartu kredit dan ATM,
media penyimpanan data, jam tangan mekanis, alat bantu dengar, dan
speaker. Jauhkan unit dari perangkat dan objek yang bisa rusak karena
medan magnetik kuat.

e Magnet memiliki medan magnet kuat yang dapat menjepit kulit dan jari.
Harap berhati-hati ketika menempelkan unit ke batang logam.

Kereta Golf
<—— Kerangka

PEMBERSIHAN DAN PERAWATAN UMUM

Lensa-lensa pengukur jarak laser Bushnell Tour V5 Anda mendapat multilapisan sepenuhnya agar dapat menyalurkan cahaya
sebaik mungkin. Sebagaimana halnya optik dengan multilapisan, perhatian khusus harus diberikan dalam membersihkan
lensa. Ikuti tips berikut untuk membersihkan lensa dengan benar:

e Tiup debu atau kotoran pada lensa (atau gunakan sikat lensa yang lembut).

e Untuk menghilangkan kotoran atau sidik jari, bersihkan dengan kain mikrofiber yang disertakan, seka dalam gerakan
melingkar. Penggunaan kain kasar atau penyekaan yang tidak perlu dapat menggores permukaan lensa dan pada akhirnya
menyebabkan kerusakan permanen. Kain pembersih mikrofiber dapat dicuci yang disertakan ideal untuk pembersihan
rutin perangkat optik. Cukup hembuskan napas ke lensa untuk memberi sedikit kelembapan, lalu seka perlahan lensa
dengan kain mikrofiber.

e Untuk pembersihan lebih menyeluruh, tisu lensa fotografi dan cairan pembersih lensa tipe fotografi atau alkohol isopropil
dapat digunakan. Selalu aplikasikan cairan pada kain pembersih - jangan sekali-kali menggunakannya secara langsung
pada lensa.

e Pengukur jarak ini tahan air, tetapi tidak boleh terkena hujan lebat atau aliran air langsung lainnya, dan tidak akan dapat
bertahan jika terendam dalam air atau cairan lainnya.

A KEHATI-HATIAN: Harap berhati-hati dan menghindari sinar matahari langsung masuk ke okuler untuk mencegah
kerusakan pada layar’/komponen internal. Saat menggunakan magnet BITE untuk menempelkan peranti ke tiang atau
kerangka kereta golf, miringkan peranti sehingga bagian okuler mengarah ke tanah, tidak mengarah ke atas menuju matahari.
Saat Anda tidak menggunakan peranti, harap menyimpannya di dalam tas untuk perlindungan tambahan.
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PEMECAHAN MASALAH

Jangan membongkar alat pengukur jarak laser Anda. Kerusakan yang tak dapat diperbaiki dapat timbul karena
upaya perbaikan yang tidak resmi, yang juga menghanguskan garansi.

Jika unit tidak menyala, layar tidak terang:
e Tekan tombol Daya/Tembak.
e Periksa dan jika perlu, ganti baterai. Jika unit tidak merespons saat tombol ditekan, ganti baterai dengan baterai
Lithium CR2 3-volt berkualitas baik.

Jika daya unit menurun (tampilan kosong ketika mencoba menyalakan laser):
e Baterai lemah atau berkualitas rendah. Ganti baterai dengan baterai lithium 3 volt (CR2) baru.

Jika jarak target tidak diperoleh:
e Pastikan layar menyala.
e Pastikan tombol Daya/Tembak ditekan.
e Pastikan misalnya, tangan ataujaritidak menghalangilensa objektif (lensa yang paling dekat ke target) yang memancarkan
dan menerima gelombang laser.
e Pastikan unit digenggam dengan stabil saat menekan tombol Daya/Tembak.

CATATAN: Pembacaan jarak terakhir tidak perlu dihapus sebelum mengukur jarak target lainnya. Cukup arahkan ke target
baru menggunakan layar pencari, tekan tombol Daya/Tembak dan tahan sampai pengukuran jarak yang baru ditampilkan.

Spesifikasi Teknis
Dimensi 1,5 X 4,5 X 3 inCi
Berat 8 oz.

Akurasi Jarak

Akurat sampai +/- 1 yard

Rentang 5-1300 Yard/5-1189 Meter
Pembesaran bx
Diameter Objektif 24 mm

Lapisan Optik

Multi-Lapisan Sepenuhnya

Layar

LCD dengan cincin indikator Jolt beriluminasi

Sumber Daya

Litium 3-volt (CR-2)

Bidang Lihat

330 kaki @ 1000 yard/110 meter @ 1000 meter

Bantuan Penglihatan Jarak Jauh

16 mm

Pupil Keluar

3,5 mm

ltem yang Disertakan

Tas Jinjing Premium dan Baterai CR2

PERINGATAN: Produk ini menggunakan baterai berbahan dasar Litium. Baterai Litium dapat panas
berlebihan dan menyebabkan kerusakan jika terkena perlakuan fisik. Jangan gunakan baterai yang rusak
atau menunjukkan tanda-tanda keausan fisik.
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Pernyataan FCC

Peranti ini memenuhi Aturan FCC bagian 15. Pengoperasian tunduk pada dua kondisi berikut: (1) Perangkat ini tidak boleh menimbulkan interferensi yang berbahaya, dan (2) perangkat
ini harus menerima interferensi apa pun yang ditangkap, termasuk interferensi yang dapat menyebabkan pengoperasian yang tidak diinginkan.

Peralatan ini telah diuji dan ditemukan telah mematuhi batas-batas peranti digital Kelas B, berdasarkan Bagian 15 dari Aturan FCC. Batasan ini dirancang untuk memberikan perlindungan
yang wajar terhadap interferensi berbahaya pada pemasangan di rumah.

Peralatan ini menghasilkan, menggunakan, dan dapat memancarkan energi frekuensi radio, dan jika tidak dipasang dan dipergunakan sesuai dengan petunjuk, dapat menimbulkan
interferensi yang merusak terhadap komunikasi radio. Namun, tidak ada jaminan bahwa interferensi tidak akan terjadi pada pemasangan tertentu.

Jika peralatan ini menyebabkan timbulnya interferensi berbahaya pada penerimaan radio atau televisi, yang dapat ditentukan dengan mematikan dan menghidupkan peralatan,
pengguna dianjurkan untuk mencoba memperbaiki interferensi tersebut dengan salah satu atau beberapa langkah berikut:

- Ubah arah atau pindahkan antena penerima.

- Tingkatkan jarak pemisah antara alat dan penerima.

- Hubungkan alat ke colokan pada sirkuit yang berbeda dengan yang terhubung ke penerima.

- Hubungi dealer atau teknisi radio/TV yang berpengalaman untuk mendapatkan bantuan.

Catatan Perawatan:
Konsumen dapat melepas pintu baterai untuk mengganti baterai.
Produk ini tidak mengandung kendali yang dapat diperbaiki pengguna.
Produk ini tidak boleh dibuka atau dimodifikasi oleh konsumen.
Produk ini harus dikembalikan ke produsen untuk perbaikan.

Hubungi: Bushnell Holdings, Inc.
9200 Cody, Overland Park KS 66214
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KEAMANAN FDA

Mematuhi aturan 21CFR1040.10 dan 1040.11 kecuali untuk kepatuhan dengan IEC60825-1 Ed.3., seperti yang diuraikan dalam Laser
Notice 56, tanggal 8 Mei 2019

Peringatan- penggunaan kendali atau pengaturan atau prosedur pelaksanaan selain yang disebutkan di sini dapat mengakibatkan
paparan radiasi berbahaya.

CLASS 1 LASER PRODUCT oo

EN/IEC 60825-1 2014

18191100001 201931,

Label penjelasan hanya ditunjukkan di dalam
manual ini karena keterbatasan tempat.

Pernyataan Industry Canada:
Peranti ini mematuhi aturan RSS tanpa lisensi dari ISED. Pengoperasian tunduk pada dua kondisi berikut: (1) Perangkat ini tidak boleh menimbulkan interferensi yang berbahaya,
dan (2) perangkat ini harus menerima interferensi apa pun yang diterima, termasuk interferensi yang dapat menyebabkan pengoperasian yang tidak diinginkan.

Le présent appareil est conforme aux CNR d ISED applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: (1) le dispositif ne
doit pas produire de brouillage préjudiciable, et (2) ce dispositif doit accepter tout brouillage recu, y compris un brouillage susceptible de provoquer un fonctionnement indésirable.

Pernyataan Paparan Radiasi/Déclaration d'exposition aux radiations:

Peranti ini mematuhi batas paparan RF portabel dari Industry Canada yang ditetapkan untuk lingkungan tak terkontrol dan aman untuk penggunaan sesuai yang dijelaskan dalam
panduan ini. Pengurangan paparan frekuensi radio lebih lanjut dapat dicapai apabila produk dapat diletakkan sejauh mungkin dari tubuh pengguna atau apabila peranti disetel
ke tingkat daya keluaran yang lebih rendah apabila fungsi semacam itu tersedia.

Le produit est conforme aux limites d’exposition pour les appareils portables RF pour les Etats-Unis et le Canada établies pour un environnement non controlé.
Le produit est sir pour un fonctionnement tel que décrit dans ce manuel. La réduction aux expositions RF peut étre augmentée si I'appareil peut étre conservé aussi loin que possible
du corps de I'utilisateur ou que le dispositif est réglé sur la puissance de sortie la plus faible si une telle fonction est disponible.

http://patents.vistaoutdoor.com

Pembuangan Peralatan Listrik dan Elektronik
(Berlaku di UE dan negara Eropa lainnya yang menggunakan sistem pengumpulan terpisah)
Peranti ini mengandung komponen listrik dan/atau elektronik dan dengan demikian tidak boleh dibuang sebagai sampah rumah sangga

biasa. Namun, harus dibuang di tempat pengumpulan yang ditetapkan untuk daur ulang yang disediakan oleh komunitas. Untuk Anda,
ini bebas biaya.

Apabila peralatan mengandung baterai yang dapat diganti (dapat diisi ulang), maka baterai ini juga harus dilepaskan terlebih dahulu,
dan jika perlu, juga dibuang sesuai dengan aturan yang berlaku (lihat juga petunjuk terkait dalam panduan unit ini).

Informasi lebih lanjut tentang hal ini tersedia di administrasi masyarakat Anda, perusahaan pengumpulan limbah setempat, atau di toko _
tempat Anda membeli peralatan ini.
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GARANSI TERBATAS DUA TAHUN

Pengukur jarak laser golf Bushnell® Anda dijamin bebas dari cacat material dan pembuatan selama dua tahun sejak tanggal pembelian. Dalam
hal cacat produk menurut garansi ini, kami akan, sesuai pilihan kami, memperbaiki atau mengganti produk, sepanjang Anda mengembalikan
produk yang dikirim melalui pos prabayar. Garansi ini tidak mencakup kerusakan yang disebabkan oleh kesalahan penggunaan, penanganan
yang tidak tepat, pemasangan, atau perawatan yang dilakukan oleh orang selain dari Bagian Servis Resmi Bushnell®.

Pengembalian yang dilakukan menurut garansi ini harus dilengkapi dengan persyaratan berikut:
1. Cek/money order dalam jumlah $10,00 untuk mengganti biaya pengiriman dan penanganan
2. Nama, alamat, dan no. telepon hari kerja untuk pengembalian produk.
3.  Keterangan kerusakan.
4. Salinan bukti pembelian dengan stempel tanggal.

Jangan mengirim aksesori (baterai, tas, tali, dll.), cukup produk yang akan diperbaiki saja.
Produk harus dikemas rapi dalam karton pengiriman yang kokoh untuk mencegah kerusakan di perjalanan, dan dikirim ke alamat yang
tercantum di bawah:

DI AS Kirim ke: DI KANADA Kirim ke:
Bushnell® Outdoor Products Bushnell® Outdoor Products
Attn.: Repairs Attn.: Repairs

9200 Cody 140 Great Gulf Drive, Unit B
Overland Park, Kansas 66214 Vaughan, Ontario L4K 5W1

Untuk produk yang dibeli di luar Amerika Serikat atau Kanada, harap menghubungi dealer setempat Anda untuk mendapat informasi
tentang garansi yang berlaku.

Garansi ini memberi Anda hak hukum spesifik.
Anda mungkin memiliki hak-hak lain yang berbeda tergantung negara.
©2020 Bushnell® Outdoor Products
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